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Chapter 1

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ית1 בְּרֵאשִׁ֖
Mwanzoni–mwa
H7225

בָּרָ֣א
aliumba

ים אֱלֹהִ֑
Mungu
H0430

אֵ֥ת
–
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
mbingu–za
H8064

וְאֵ֥ת
na–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
nchi–ya
H0776

Hapo mwanzo Mungu aliumba mbingu na dunia.

רֶץ2 וְהָאָ֗
Na–nchi
H0776

ה הָיְתָ֥
ilikuwa
H1961

֙ הוּ תֹ֙
ukiwa
H8414

הוּ וָבֹ֔
na–utupu
H0922

שֶׁךְ וְחֹ֖
na–giza
H2822

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

תְה֑וֹם
vilindi
H8415

וְר֣וּחַ
na–roho
H7307

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

פֶת מְרַחֶ֖
ikaangalia

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֥
uso–wa
H6440

יִם׃ הַמָּֽ
maji–ya
H4325

Wakati huu dunia ilikuwa haina umbo, tena ilikuwa tupu. Giza lilikuwa juu ya uso wa vilindi vya maji, naye Roho 
wa Mungu alikuwa ametulia juu ya maji.

וַיֹּ֥אמֶר3
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

י יְהִ֣
iwe
H1961

א֑וֹר
nuru
H0216

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

אֽוֹר׃
nuru
H0216

Mungu akasema, “Iwepo nuru,” nayo nuru ikawepo.

וַיַּ֧רְא4
Naye–akaona
H7200

ים אֱלֹהִ֛
Mungu
H0430

אֶת־
–
H0853

הָא֖וֹר
nuru–ya
H0216

כִּי־
kwamba

ט֑וֹב
njema

ל וַיַּבְדֵּ֣
naye–akatenganisha
H0914

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

הָא֖וֹר
nuru–ya
H0216

ין וּבֵ֥
na–kati–ya
H0996

שֶׁךְ׃ הַחֹֽ
giza–la
H2822

Mungu akaona ya kuwa nuru ni njema, ndipo Mungu akatenganisha nuru na giza.

א5 וַיִּקְרָ֙
Naye–akaiita
H7121

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Mungu
H0430

לָאוֹר֙
nuru–ya
H0216

י֔וֹם
mchana
H3117

שֶׁךְ וְלַחֹ֖
na–giza–la
H2822

רָא קָ֣
akaliita
H7121

לָיְ֑לָה
usiku
H3915

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

עֶ֥רֶב
jioni
H6153

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

קֶר בֹ֖
asubuhi
H1242

י֥וֹם
siku
H3117

ד׃ אֶחָֽ
moja
H0259

פ
¶

Mungu akaiita nuru “mchana,” na giza akaliita “usiku.” Ikawa jioni, ikawa asubuhi, siku ya kwanza.

וַיֹּ֣אמֶר6
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

י יְהִ֥
iwe
H1961

יעַ רָקִ֖
anga
H7549

בְּת֣וֹךְ
katikati–ya
H8432

יִם הַמָּ֑
maji–ya
H4325

י וִיהִ֣
na–iwe
H1961

יל מַבְדִּ֔
kutenganisha
H0914

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

יִם מַ֖
maji
H4325

יִם׃ לָמָֽ
na–maji
H4325

Mungu akasema, “Iwepo nafasi kati ya maji igawe maji na maji.”
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וַיַּ֣עַש7ׂ
Naye–akafanya

֮ אֱלֹהִים
Mungu
H0430

אֶת־
–
H0853

הָרָקִיעַ֒
anga–la
H7549

ל וַיַּבְדֵּ֗
naye–akatenganisha
H0914

ין בֵּ֤
kati–ya
H0996

הַמַּיִ֙ם֙
maji–ya
H4325

אֲשֶׁר֙
ambayo

חַת מִתַּ֣
chini–ya
H8478

יעַ לָרָקִ֔
anga–la
H7549

וּבֵי֣ן
na–kati–ya
H0996

יִם הַמַּ֔
maji–ya
H4325

ר אֲשֶׁ֖
ambayo

מֵעַל֣
juu–ya

יעַ לָרָקִ֑
anga–la
H7549

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

ן׃ כֵֽ
hivyo

Kwa hiyo Mungu akafanya nafasi, akatenganisha maji yaliyo chini ya hiyo nafasi na maji yaliyo juu yake. Ikawa 
hivyo.

א8 וַיִּקְרָ֧
Naye–akaliita
H7121

ים אֱלֹהִ֛
Mungu
H0430

יעַ רָקִ֖ לָֽ
anga–la
H7549

שָׁמָיִ֑ם
mbingu
H8064

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

עֶ֥רֶב
jioni
H6153

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

קֶר בֹ֖
asubuhi
H1242

י֥וֹם
siku
H3117

י׃ שֵׁנִֽ
ya–pili
H8145

פ
¶

Mungu akaiita hiyo nafasi “anga.” Ikawa jioni, ikawa asubuhi, siku ya pili.

וַיֹּ֣אמֶר9
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

יִקָּו֙וּ
yakusanyike

יִם הַמַּ֜
maji–ya
H4325

חַת מִתַּ֤
chini–ya
H8478

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
mbingu–za
H8064

אֶל־
kwenye
H0413

מָק֣וֹם
mahali
H4725

ד אֶחָ֔
pamoja
H0259

וְתֵרָאֶ֖ה
na–ionekane
H7200

ה הַיַּבָּשָׁ֑
nchi–kavu
H3004

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

ן׃ כֵֽ
hivyo

Mungu akasema, “Maji yaliyopo chini ya anga na yakusanyike mahali pamoja, pawepo na nchi kavu.” Ikawa hivyo.

א10 וַיִּקְרָ֙
Naye–akaiita
H7121

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Mungu
H0430

לַיַּבָּשָׁה֙
nchi–kavu
H3004

רֶץ אֶ֔
ardhi
H0776

וּלְמִקְוֵה֥
na–mkusanyiko–wa

יִם הַמַּ֖
maji–ya
H4325

קָרָ֣א
akaiita
H7121

ים יַמִּ֑
bahari
H3220

וַיַּ֥רְא
naye–akaona
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

כִּי־
kwamba

טֽוֹב׃
njema

Mungu akaiita nchi kavu “ardhi,” nalo lile kusanyiko la maji akaliita “bahari.” Mungu akaona kuwa ni vyema.

וַיֹּ֣אמֶר11
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

א דְשֵׁ֤ תַּֽ
ichipushe
H1876

הָאָרֶ֙ץ֙
ardhi–ya
H0776

שֶׁא דֶּ֔
majani
H1877

עֵשֶׂ֚ב
mimea
H6212

יעַ מַזְרִ֣
inayozaa
H2232

רַע זֶ֔
mbegu
H2233

עֵץ֣
mti
H6086

י פְּרִ֞
wa–matunda
H6529

שֶׂה עֹ֤
utoao

֙ פְּרִי
matunda
H6529

לְמִינ֔וֹ
kwa–aina–yake
H4327

ר אֲשֶׁ֥
ambao

זַרְעוֹ־
mbegu–yake
H2233

ב֖וֹ
ndani–yake

עַל־
juu–ya

הָאָרֶ֑ץ
ardhi–ya
H0776

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

ן׃ כֵֽ
hivyo

Kisha Mungu akasema, “Ardhi na itoe mimea: miche itoayo mbegu, miti juu ya nchi itoayo matunda yenye 
mbegu ndani yake, kila mmea kulingana na aina zake mbalimbali.” Ikawa hivyo.
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א12 וַתּוֹצֵ֙
Nayo–ikatoa
H3318

רֶץ הָאָ֜
ardhi–ya
H0776

שֶׁא דֶּ֠
majani
H1877

עֵשֶׂ֣ב
mimea
H6212

יעַ מַזְרִ֤
inayozaa
H2232

זֶרַ֙ע֙
mbegu
H2233

הוּ לְמִינֵ֔
kwa–aina–yake
H4327

וְעֵץ֧
na–mti
H6086

שֶׂה־ עֹֽ
utoao

י פְּרִ֛
matunda
H6529

ר אֲשֶׁ֥
ambao

זַרְעוֹ־
mbegu–yake
H2233

ב֖וֹ
ndani–yake

לְמִינֵה֑וּ
kwa–aina–yake
H4327

וַיַּ֥רְא
naye–akaona
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

כִּי־
kwamba

טֽוֹב׃
njema

Ardhi ikachipua mimea: Mimea itoayo mbegu kulingana na aina zake, na miti itoayo matunda yenye mbegu 
kulingana na aina zake. Mungu akaona ya kuwa hili ni jema.

יְהִי־13 וַֽ
Na–ikawa
H1961

עֶ֥רֶב
jioni
H6153

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

קֶר בֹ֖
asubuhi
H1242

י֥וֹם
siku
H3117

ׁי׃ שְׁלִישִֽ
ya–tatu
H7992

פ
¶

Ikawa jioni, ikawa asubuhi, siku ya tatu.

וַיֹּ֣אמֶר14
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

י יְהִ֤
iwe
H1961

מְאֹרֹת֙
mianga
H3974

יעַ בִּרְקִ֣
katika–anga–la
H7549

יִם הַשָּׁמַ֔
mbingu–za
H8064

יל לְהַבְדִּ֕
kutenganisha
H0914

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

הַיּ֖וֹם
mchana–wa
H3117

וּבֵי֣ן
na–kati–ya
H0996

יְלָה הַלָּ֑
usiku–wa
H3915

וְהָי֤וּ
na–iwe
H1961

לְאֹתֹת֙
kwa–ishara
H0226

ים וּלְמ֣וֹעֲדִ֔
na–kwa–nyakati
H4150

ים וּלְיָמִ֖
na–kwa–siku
H3117

ים׃ וְשָׁנִֽ
na–miaka
H8141

Mungu akasema, “Iwepo mianga kwenye nafasi ya anga ili itenganishe usiku na mchana, nayo iwe alama ya 
kutambulisha majira mbalimbali, siku na miaka,

וְהָי֤ו15ּ
Na–iwe
H1961

לִמְאוֹרֹת֙
kwa–mianga
H3974

יעַ בִּרְקִ֣
katika–anga–la
H7549

יִם הַשָּׁמַ֔
mbingu–za
H8064

יר לְהָאִ֖
kuangazia
H0215

עַל־
juu–ya

הָאָרֶ֑ץ
ardhi–ya
H0776

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

ן׃ כֵֽ
hivyo

nayo iwe mianga kwenye nafasi ya anga ya kutia nuru juu ya dunia.” Ikawa hivyo.

וַיַּ֣עַש16ׂ
Naye–akafanya

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

אֶת־
–
H0853

שְׁנֵי֥
mbili
H8147

ת הַמְּאֹרֹ֖
mianga–ya
H3974

הַגְּדֹלִ֑ים
mikubwa–ya

אֶת־
–
H0853

הַמָּא֤וֹר
mwanga–wa
H3974

֙ הַגָּדֹל
mkubwa–wa

לֶת לְמֶמְשֶׁ֣
kwa–kutawala
H4475

הַיּ֔וֹם
mchana–wa
H3117

וְאֶת־
na–
H0853

הַמָּא֤וֹר
mwanga–wa
H3974

֙ הַקָּטֹן
mdogo–wa

לֶת לְמֶמְשֶׁ֣
kwa–kutawala
H4475

יְלָה הַלַּ֔
usiku–wa
H3915

וְאֵ֖ת
na–
H0853

ים׃ הַכּוֹכָבִֽ
nyota–za
H3556

Mungu akafanya mianga miwili mikubwa: mwanga mkubwa utawale mchana, na mwanga mdogo utawale usiku. 
Pia Mungu akafanya nyota.

ן17 וַיִּתֵּ֥
Naye–akaweka
H5414

אֹתָ֛ם
wao
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

יעַ בִּרְקִ֣
katika–anga–la
H7549

הַשָּׁמָיִ֑ם
mbingu–za
H8064

יר לְהָאִ֖
kuangazia
H0215

עַל־
juu–ya

רֶץ׃ הָאָֽ
ardhi–ya
H0776

Mungu akaiweka katika nafasi ya anga iangaze dunia,
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18֙ וְלִמְשֹׁל
na–kutawala
H4910

בַּיּ֣וֹם
mchana–wa
H3117

יְלָה וּבַלַּ֔
na–usiku–wa
H3915

יל וּֽלֲהַבְדִּ֔
na–kutenganisha
H0914

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

הָא֖וֹר
nuru–ya
H0216

וּבֵי֣ן
na–kati–ya
H0996

שֶׁךְ הַחֹ֑
giza–la
H2822

וַיַּ֥רְא
naye–akaona
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

כִּי־
kwamba

טֽוֹב׃
njema

itawale usiku na mchana, na ikatenganishe nuru na giza. Mungu akaona kuwa hili ni jema.

יְהִי־19 וַֽ
Na–ikawa
H1961

עֶ֥רֶב
jioni
H6153

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

קֶר בֹ֖
asubuhi
H1242

י֥וֹם
siku
H3117

י׃ רְבִיעִֽ
ya–nne
H7243

פ
¶

Ikawa jioni, ikawa asubuhi, siku ya nne.

וַיֹּ֣אמֶר20
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

יִשְׁרְצ֣וּ
yazae
H8317

יִם הַמַּ֔
maji–ya
H4325

רֶץ שֶׁ֖
kundi
H8318

נֶפֶ֣שׁ
nafsi
H5315

חַיָּ֑ה
hai

וְעוֹף֙
na–ndege
H5775

יְעוֹפֵף֣
waruke

עַל־
juu–ya

רֶץ הָאָ֔
ardhi–ya
H0776

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֖
uso–wa
H6440

יעַ רְקִ֥
anga–la
H7549

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
mbingu–za
H8064

Mungu akasema, “Kuwepo na viumbe hai tele kwenye maji, nao ndege waruke juu ya dunia katika nafasi ya 
anga.”

וַיִּבְרָ֣א21
Naye–akaumba

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

אֶת־
–
H0853

הַתַּנִּינִ֖ם
nyangumi–wa

הַגְּדֹלִ֑ים
wakubwa

וְאֵת֣
na–
H0853

כָּל־
kila
H3605

נֶפֶ֣שׁ
nafsi
H5315

חַיָּ֣ה  ׀הַֽ
hai–ya

שֶׂת רֹמֶ֡ הָֽ
itambaayo
H7430

אֲשֶׁר֩
ambayo

שָׁרְצ֙וּ
yalizaa
H8317

יִם הַמַּ֜
maji–ya
H4325

ם ינֵהֶ֗ לְמִֽ
kwa–aina–zake
H4327

ת וְאֵ֙
na–
H0853

כָּל־
kila
H3605

ע֤וֹף
ndege
H5775

כָּנָף֙
mwenye–mabawa
H3671

הוּ לְמִינֵ֔
kwa–aina–yake
H4327

וַיַּ֥רְא
naye–akaona
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

כִּי־
kwamba

טֽוֹב׃
njema

Kwa hiyo Mungu akaumba viumbe wakubwa wa baharini na kila kiumbe hai kiendacho majini kulingana na aina 
zake, na kila ndege mwenye mabawa kulingana na aina yake. Mungu akaona kuwa hili ni jema.

וַיְבָ֧רֶך22ְ
Naye–akawabariki
H1288

אֹתָ֛ם
wao
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

ר לֵאמֹ֑
akisema
H0559

פְּר֣וּ
zaeni
H6509

וּרְב֗וּ
na–muongezeke

וּמִלְא֤וּ
na–myajaze
H4390

אֶת־
–
H0853

הַמַּיִ֙ם֙
maji–ya
H4325

ים בַּיַּמִּ֔
katika–bahari
H3220

וְהָע֖וֹף
na–ndege
H5775

יִ֥רֶב
waongezeke

רֶץ׃ בָּאָֽ
katika–ardhi
H0776

Mungu akavibariki, akasema, “Zaeni mwongezeke, mkayajaze maji ya bahari, nao ndege waongezeke katika 
dunia.”

יְהִי־23 וַֽ
Na–ikawa
H1961

עֶ֥רֶב
jioni
H6153

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

קֶר בֹ֖
asubuhi
H1242

י֥וֹם
siku
H3117

ׁי׃ חֲמִישִֽ
ya–tano
H2549

פ
¶

Ikawa jioni, ikawa asubuhi, siku ya tano.
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וַיֹּ֣אמֶר24
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

א תּוֹצֵ֙
itoe
H3318

רֶץ הָאָ֜
ardhi–ya
H0776

נֶפֶ֤שׁ
nafsi
H5315

חַיָּה֙
hai

לְמִינָ֔הּ
kwa–aina–yake
H4327

בְּהֵמָ֥ה
wanyama
H0929

מֶשׂ וָרֶ֛
na–vitu–vitambavyo
H7431

יְתוֹ־ וְחַֽ
na–wanyama–wa

רֶץ אֶ֖
ardhi
H0776

לְמִינָהּ֑
kwa–aina–yake
H4327

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

ן׃ כֵֽ
hivyo

Mungu akasema, “Ardhi na itoe viumbe hai kulingana na aina zake: wanyama wa kufugwa, viumbe vitambaavyo 
ardhini na wanyama pori, kila mnyama kulingana na aina yake.” Ikawa hivyo.

וַיַּ֣עַש25ׂ
Naye–akafanya

אֱלֹהִים֩
Mungu
H0430

אֶת־
–
H0853

חַיַּ֙ת
wanyama–wa

רֶץ הָאָ֜
ardhi–ya
H0776

לְמִינָ֗הּ
kwa–aina–yake
H4327

וְאֶת־
na–
H0853

הַבְּהֵמָה֙
wanyama–wa
H0929

לְמִינָ֔הּ
kwa–aina–yake
H4327

וְאֵ֛ת
na–
H0853

כָּל־
kila
H3605

מֶשׂ רֶ֥
kitambaacho
H7431

אֲדָמָ֖ה הָֽ
ardhi–ya
H0127

לְמִינֵה֑וּ
kwa–aina–yake
H4327

וַיַּ֥רְא
naye–akaona
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

כִּי־
kwamba

טֽוֹב׃
njema

Mungu akafanya wanyama pori kulingana na aina zake, wanyama wa kufugwa kulingana na aina zake, na 
viumbe vyote vitambaavyo juu ya ardhi kulingana na aina zake. Mungu akaona kuwa hili ni jema.

וַיֹּ֣אמֶר26
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

ה נַֽעֲשֶׂ֥
tufanye

אָדָ֛ם
mtu
H0120

נוּ בְּצַלְמֵ֖
kwa–sura–yetu
H6754

כִּדְמוּתֵ֑נוּ
kwa–mfano–wetu
H1823

֩ וְיִרְדּוּ
na–watawale

בִדְגַ֙ת
samaki–wa
H1710

הַיָּ֜ם
bahari–ya
H3220

וּבְע֣וֹף
na–ndege–wa
H5775

יִם הַשָּׁמַ֗
mbingu–za
H8064

וּבַבְּהֵמָה֙
na–wanyama–wa
H0929

וּבְכָל־
na–juu–ya–kila
H3605

רֶץ הָאָ֔
ardhi–ya
H0776

וּבְכָל־
na–juu–ya–kila
H3605

מֶשׂ הָרֶ֖
kitambaacho–cha
H7431

רֹמֵ֥שׂ הָֽ
kinachotambaa
H7430

עַל־
juu–ya

רֶץ׃ הָאָֽ
ardhi–ya
H0776

Ndipo Mungu akasema, “Tufanye mtu kwa mfano wetu, kwa sura yetu, wakatawale juu ya samaki wa baharini na 
ndege wa angani, juu ya mifugo, juu ya dunia yote, na juu ya viumbe wote watambaao juu ya nchi.”

א27 וַיִּבְרָ֙
Naye–akaumba

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Mungu
H0430

אֶת־
–
H0853

אָדָם֙ הָֽ
mtu–wa
H0120

בְּצַלְמ֔וֹ
kwa–sura–yake
H6754

לֶם בְּצֶ֥
kwa–sura
H6754

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

בָּרָ֣א
alimuumba

אֹת֑וֹ
yeye
H0853

זָכָ֥ר
mwanaume
H2145

וּנְקֵבָ֖ה
na–mwanamke
H5347

א בָּרָ֥
aliwaumba

ם׃ אֹתָֽ
wao
H0853

Kwa hiyo Mungu akamuumba mtu kwa mfano wake mwenyewe, kwa mfano wa Mungu alimuumba; mwanaume 
na mwanamke aliwaumba.
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וַיְבָרֶ֣ך28ְ
Naye–akawabariki
H1288

֮ אֹתָם
wao
H0853

אֱלֹהִים֒
Mungu
H0430

אמֶר וַיֹּ֙
naye–akawaambia
H0559

ם לָהֶ֜
wao

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

פְּר֥וּ
zaeni
H6509

וּרְב֛וּ
na–muongezeke

וּמִלְא֥וּ
na–muijaze
H4390

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֖
ardhi–ya
H0776

הָ וְכִבְשֻׁ֑
na–muitiishe
H3533

וּרְד֞וּ
na–mtawale

בִּדְגַת֤
samaki–wa
H1710

הַיָּם֙
bahari–ya
H3220

וּבְע֣וֹף
na–ndege–wa
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
mbingu–za
H8064

וּבְכָל־
na–juu–ya–kila
H3605

חַיָּ֖ה
hai

שֶׂת רֹמֶ֥ הָֽ
inayotambaa
H7430

עַל־
juu–ya

רֶץ׃ הָאָֽ
ardhi–ya
H0776

Mungu akawabariki na akawaambia, “Zaeni na mkaongezeke, mkaijaze tena dunia na kuitiisha. Mkatawale 
samaki wa baharini, ndege wa angani, na kila kiumbe hai kiendacho juu ya ardhi.”

וַיֹּ֣אמֶר29
Naye–akasema
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

הִנֵּה֩
tazama
H2009

תִּי נָתַ֙
nimewapa
H5414

ם לָכֶ֜
ninyi

אֶת־
–
H0853

כָּל־
kila
H3605

׀עֵשֶׂ֣ב 
mmea
H6212

עַ זֹרֵ֣
unaozaa
H2232

רַע זֶ֗
mbegu
H2233

אֲשֶׁר֙
ambao

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

כָל־
kila
H3605

רֶץ הָאָ֔
ardhi–ya
H0776

וְאֶת־
na–
H0853

כָּל־
kila
H3605

הָעֵץ֛
mti–wa
H6086

אֲשֶׁר־
ambao

בּ֥וֹ
ndani–yake

פְרִי־
tunda–la
H6529

עֵ֖ץ
mti
H6086

עַ זֹרֵ֣
unaozaa
H2232

זָרַ֑ע
mbegu
H2233

לָכֶ֥ם
kwenu

הְיֶה֖ יִֽ
utakuwa
H1961

ה׃ לְאָכְלָֽ
kwa–chakula
H0402

Kisha Mungu akasema, “Nimewapa kila mche utoao mbegu juu ya uso wa dunia yote, na kila mti wenye matunda 
yenye mbegu ndani yake. Vitakuwa chakula chenu.

וּֽלְכָל־30
Na–kwa–kila
H3605

חַיַּ֣ת
mnyama–wa

אָרֶץ הָ֠
ardhi–ya
H0776

וּלְכָל־
na–kwa–kila
H3605

ע֙וֹף
ndege
H5775

יִם הַשָּׁמַ֜
mbingu–za
H8064

ל  ׀וּלְכֹ֣
na–kwa–kila
H3605

רוֹמֵשׂ֣
anayetambaa
H7430

עַל־
juu–ya

רֶץ הָאָ֗
ardhi–ya
H0776

אֲשֶׁר־
ambaye

בּוֹ֙
ndani–yake

נֶפֶ֣שׁ
nafsi
H5315

חַיָּ֔ה
hai

אֶת־
–
H0853

כָּל־
kila
H3605

יֶרֶ֥ק
kijani–cha
H3418

עֵ֖שֶׂב
mmea
H6212

לְאָכְלָה֑
kwa–chakula
H0402

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

ן׃ כֵֽ
hivyo

Nao wanyama wote wa dunia, ndege wote wa angani, na viumbe vyote viendavyo juu ya ardhi: yaani kila kiumbe 
chenye pumzi ya uhai, ninawapa kila mche wa kijani kuwa chakula.” Ikawa hivyo.

וַיַּ֤רְא31
Naye–akaona
H7200

אֱלֹהִים֙
Mungu
H0430

אֶת־
–
H0853

כָּל־
kila
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ambacho

ה עָשָׂ֔
alikifanya

וְהִנֵּה־
na–tazama
H2009

ט֖וֹב
njema

ד מְאֹ֑
sana
H3966

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

עֶ֥רֶב
jioni
H6153

יְהִי־ וַֽ
na–ikawa
H1961

קֶר בֹ֖
asubuhi
H1242

י֥וֹם
siku
H3117

ׁי׃ הַשִּׁשִּֽ
ya–sita
H8345

פ
¶

Mungu akaona vyote alivyoumba, na tazama, ilikuwa vizuri sana. Ikawa jioni, ikawa asubuhi, siku ya sita.
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